	Titel 7. – Strafbepalingen.
	

	ARTIKEL 7:232
	

	
	

	WVV
	Met geldboete van vijftig euro tot tienduizend euro worden gestraft en  bovendien met gevangenisstraf van één maand tot een jaar kunnen worden gestraft:

  1° de bestuurders als bedoeld in artikel 2:5051 die het bijzonder verslag samen met het verslag van de commissaris of van de bedrijfsrevisor, niet voorleggen zoals voorgeschreven door de artikelen 7:7, 7:10 en 7:197;

  2° de bestuurders als bedoeld in artikel 2:5051 die het voorschrift van artikel 7:212 of artikel 7:213 overtreden;

  3° zij die als bestuurder  als bedoeld in artikel 2:5051 of commissaris door enig middel op kosten van de vennootschap geldstortingen op de aandelen doen of geldstortingen als gedaan erkennen die niet werkelijk gedaan zijn op de voorgeschreven wijze en tijdstippen;

  4° zij die aan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten in het in artikel 7:193, § 2. bedoelde dossier, gegevens mededelen waarvan zij weten dat ze onjuist of onvolledig zijn.
	Seront punis d'une amende de cinquante à dix mille euros et pourront en outre être punis d'un emprisonnement d'un mois à un an:

  1° les administrateurs au sens de l'article 2:5051 qui n'ont pas présenté le rapport spécial accompagné du rapport du commissaire ou du réviseur d'entreprises, ainsi que le prévoient les articles 7:7, 7:10 et 7:197;

  2° les administrateurs au sens de l'article 2:5051 qui ont contrevenu à l'article 7:212 ou l'article 7:213;

  3° tous ceux qui, comme administrateurs au sens de l'article 2:5051 ou commissaire, auront fait, par un usage quelconque, aux frais de la société, des versements sur les actions ou admis comme faits des versements qui ne sont pas effectués réellement de la manière et aux époques prescrites;

  4° ceux qui transmettent sciemment à l'Autorité des services et marchés financiers des renseignements inexacts ou incomplets dans le dossier visé à l'article 7:193, § 2.

	Ontwerp
	Art. 7:218232. Met geldboete van vijftig euro tot tienduizend euro worden gestraft: en  bovendien met gevangenisstraf van één maand tot een jaar kunnen worden gestraft:

  1° de bestuurders als bedoeld in artikel 2:5250 die het bijzonder verslag samen met het verslag van de commissaris of van de bedrijfsrevisor, niet voorleggen zoals voorgeschreven door de artikelen 7:7, 7:10 en 7:183197;

  2° de bestuurders als bedoeld in artikel 2:5250 die het voorschrift van artikel 7:198212 of artikel 7:199213 overtreden;

  3° zij die als bestuurder  als bedoeld in artikel 2:5250 of commissaris door enig middel op kosten van de vennootschap geldstortingen op de aandelen doen of geldstortingen als gedaan erkennen die niet werkelijk gedaan zijn op de voorgeschreven wijze en tijdstippen;

  4° zij die aan de voorschriften vanAutoriteit voor Financiële Diensten en Markten in het in artikel 7:5193, § 2. bedoelde dossier, gegevens mededelen waarvan zij weten dat ze onjuist of van artikel 7:169 hebben overtredenonvolledig zijn.
	Art. 7:218232. Seront punis d'une amende de cinquante à dix mille euros et pourront en outre être punis d'un emprisonnement d'un mois à un an:

  1° les administrateurs au sens de l'article 2:5250 qui n'ont pas présenté le rapport spécial accompagneaccompagné du rapport du commissaire ou du réviseur d'entreprises, ainsi que le prévoient les articles 7:7, 7:10 et 7:183197;

  2° les administrateurs au sens de l'article 2:5250 qui ont contrevenu à l'article 7:198212 ou l'article 7:199213;

  3° tous ceux qui, comme administrateurs au sens de l'article 2:5250 ou commissairescommissaire, auront fait, par un usage quelconque, aux frais de la société, des versements sur les actions ou admis comme faits des versements qui ne sont pas effectués réellement de la manière et aux époques prescrites;

[bookmark: _GoBack]  4° ceux qui ont contrevenutransmettent sciemment à l'Autorité des services et marchés financiers des renseignements inexacts ou incomplets dans le dossier visé à l'article 7:5 ou à l'article 7:169193, § 2.

	Voorontwerp
	Art. 7:218. Met geldboete van vijftig euro tot tienduizend euro worden gestraft:

  1° de bestuurders als bedoeld in artikel 2:52 die het bijzonder verslag samen met het verslag van de commissaris of van de bedrijfsrevisor, niet voorleggen zoals voorgeschreven door de artikelen 7:7, 7:10 en 7:183;

  2° de bestuurders als bedoeld in artikel 2:52 die het voorschrift van artikel 7:198 of artikel 7:199 overtreden;

  3° zij die als bestuurder  als bedoeld in artikel 2:52 of commissaris door enig middel op kosten van de vennootschap geldstortingen op de aandelen doen of geldstortingen als gedaan erkennen die niet werkelijk gedaan zijn op de voorgeschreven wijze en tijdstippen;

  4° zij die de voorschriften van artikel 7:5 of van artikel 7:169 hebben overtreden.
	Art. 7:218. Seront punis d'une amende de cinquante à dix mille euros:

  1° les administrateurs au sens de l'article 2:52 qui n'ont pas présenté le rapport spécial accompagne du rapport du commissaire ou du réviseur d'entreprises, ainsi que le prévoient les articles 7:7, 7:10 et 7:183;

  2° les administrateurs au sens de l'article 2:52 qui ont contrevenu à l'article 7:198 ou l'article 7:199;

  3° tous ceux qui, comme administrateurs au sens de l'article 2:52 ou commissaires, auront fait, par un usage quelconque, aux frais de la société, des versements sur les actions ou admis comme faits des versements qui ne sont pas effectués réellement de la manière et aux époques prescrites;

  4° ceux qui ont contrevenu à l'article 7:5 ou à l'article 7:169.

	MvT
	Dit artikel herneemt de strafsanctie van artikel 647, 4°, W.Venn. De overige strafsancties van artikel 647 W.Venn. worden niet hernomen. Deze kunnen beter door de burgerlijke rechter worden gesanctioneerd met toepassing van de in het wetboek opgenomen bepalingen betreffende bestuurdersaansprakelijkheid. De beteugeling door middel van strafsancties, die in de praktijk nauwelijks worden toegepast, is niet efficiënt gebleken.

Het artikel herneemt verder ook de strafsancties van artikel 648 W.Venn, behalve deze van het eerste lid, 3° en 4°. De strafsanctie op het verkrijgen of in pand nemen van eigen aandelen (3°) wordt niet hernomen, nu ook zij beter burgerrechtelijk worden gesanctioneerd Ook de strafsanctie op het niet vermelden van de hoedanigheid van vennootschap die een openbaar beroep op het spaarwezen doet of gedaan heeft (4°) wordt niet hernomen, gelet op de afschaffing van deze hoedanigheid.

De artikelen 649-652 W.Venn. worden niet hernomen. Net als bij de BV, wordt het voorschrift van artikel 649 W.Venn. dat de uitlokking van inschrijvingen, stortingen of aankoop van effecten gelijkstelt met oplichting niet hernomen. Dit wordt reeds bestraft door het gemeen strafrecht inzake oplichting en valsheid in geschrifte.

De strafsanctie op de onnauwkeurigheid in de staat van de in omloop zijnde obligaties in artikel 650 W.Venn. wordt evenmin hernomen. De burgerlijke sanctie van bestuurdersaansprakelijkheid volstaat.
Ook de strafsanctie op de uitoefening van geschorst stemrecht in artikel 651 W.Venn. wordt niet hernomen. De burgerlijke sanctie, waarbij de nietigheid van het besluit kan worden uitgesproken, volstaat.

Tot slot worden de strafsancties in artikel 652, 1° en 3° W.Venn. niet hernomen. De bepalingen die dit artikel strafbaar stelt worden immers geschrapt.
	Cet article reprend la sanction pénale de l'article 647, 4°, C. Soc. Les autres sanctions pénales de l'article 647 C. Soc. ne sont pas reprises. Elles peuvent être mieux sanctionnées par le juge civil en application des dispositions relatives à la responsabilité des administrateurs figurant dans le code. La répression au moyen de sanctions pénales, en pratique rarement appliquées, ne s’est pas avérée efficace.

Cet article reprend également les sanctions pénales de l’article 648 C. Soc., sauf celles de l’alinéa 1er, 3° et 4°. La sanction pénale relative à l’acquisition ou de la prise en gage d’actions propres (3°) n’est pas reprise : ces opérations sont également sanctionnées de manière plus efficace par le juge civil. La sanction pénale de la non-indication de la qualité de société qui fait ou a fait publiquement appel à l’épargne (4°) n’est pas davantage reprise, vu la suppression de cette qualité.

Les articles 649 à 652 C. Soc. ne sont pas repris. Tout comme pour la SRL, la disposition de l’article 649 C. Soc. qui assimile à l’escroquerie la provocation de souscriptions, de versements ou d’achat de titres n’est pas reprise. Celle-ci peut déjà être sanctionnée par le droit pénal commun concernant l’escroquerie et le faux en écriture.

La sanction pénale de l’inexactitude dans l'état des obligations en circulation visée à l’article 650 C. Soc. n’est pas davantage reprise. La sanction civile de la responsabilité des administrateurs suffit.

La sanction pénale de l’exercice du droit de vote suspendu visé à l’article 651 C. Soc. n’est pas reprise non plus. La sanction civile, qui permet de prononcer la nullité de la décision, est suffisante.


Enfin, la sanction pénale de l’article 652, 1° en 3° C. Soc. n’est pas reprise. Les dispositions que cet article sanctionne pénalement sont en effet supprimées.

	RvSt
	Het ontworpen artikel 7:218 voorziet niet meer in de straf van vrijheidsberoving, maar enkel in een geldboete van vijftig euro tot tienduizend euro.

In de bespreking van het artikel wordt die strafverlichting als volgt gerechtvaardigd:

“Nu misdrijven in het vennootschapsrecht bij uitstek een financieel karakter hebben, worden alle gevangenisstraffen geschrapt.”

Het is de afdeling Wetgeving niet duidelijk krachtens welk beginsel “financiële” misdrijven, die vrij ernstig kunnen zijn en die zelfs inbreuken op fundamentele rechten kunnen veroorzaken, wegens hun aard niet meer zouden kunnen worden gestraft met een vrijheidsberoving.
	L’article 7:218 en projet ne prévoit plus la sanction pénale de la privation de liberté, se limitant à prévoir une amende de cinquante à dix mille euros.

Pareille atténuation du dispositif pénal est justifiée comme suit dans le commentaire de l’article :

« Puisque les délits dans le cadre du droit des sociétés ont essentiellement un caractère financier, les sanctions d’emprisonnement sont supprimées ».

La section de législation n’aperçoit pas en vertu de quel principe des infractions à « caractère financier », pouvant revêtir un degré certain de gravité et susceptibles même d’avoir pour effet de porter atteinte à des droits fondamentaux, échapperaient, en raison de leur nature, à la possibilité d’être sanctionnées par une privation de liberté.

	Amendement 36
	Niet aangenomen.
	Non adopté.



